
Akkoord betreffende de economische, wetenschappelijke en technische samenwerking tussen de 

Belgisch-Luxemburgse Economische Unie en de Unie van Socialistische Sovjetrepublieken, 

ondertekend te Moskou op 26 juli 1969 (BS 23 juli 1971) 

 

 De Regering van het Koninkrijk België, handelend zowel in Haar naam als in naam van de 

Regering van het Groot-Hertogdom Luxemburg krachtens de akkoorden bestaande tussen het 

Koninkrijk België en het Groot-Hertogdom Luxemburg en de Regering van de Unie der Socialistische 

Sovjetrepublieken, 

 Verlangend hun wederzijdse economische, wetenschappelijke en technische betrekkingen te 

ontwikkelen, hebben zich akkoord verklaard met hetgeen volgt: 

Artikel 1. De Contracterende Partijen zijn akkoord om de ontwikkeling van de economische, 

wetenschappelijke en technische samenwerking tussen Haar op een basis van gelijkheid en 

wederkerigheid aan te moedigen. 

Artikel 2. Ten einde de in artikel 1 voorziene objectieven te bereiken, zullen de Contracterende 

Partijen onder meer bevorderen: 

a) Het gezamenlijk uitvoeren door de organismen en de ondernemingen, van 

wetenschappelijke opzoekingen met het oog op hun eventuele economische en technische 

toepassing; 

b) De samenwerking tussen de organismen en de ondernemingen met het oog op het scheppen 

van nieuwe types van produktie en van uitrustingen; 

c) De samenwerking met het oog op de uitwerking van projecten tot oprichting, technologie en 

inbedrijfstelling van industriële vestigingen; 

d) De uitwisseling tussen de organismen en de ondernemingen van technische en 

technologische ervaringen, onder meer en in de mate van het mogelijk de uitwisseling van 

brevetten op een commerciële basis; 

e) Het organiseren van stages in de wetenschappelijke en industriële organismen alsmede in de 

ondernemingen; 

f) Het uitwisselen van afvaardigingen en van specialisten; 

g) Het organiseren van wederzijdse raadplegingen, van bilaterale conferenties en symposia en 

het uitwisselen van industriële tentoonstellingen; 

h) Het uitwisselen van technische inlichtingen en dokumentatie. 

De financiering van de kosten ingevolge het uitzenden in opdracht zal geregeld worden op het 

ogenblik van het opstellen van de programma’s door de Gemengde Commissie. 

Artikel 3. Op basis van dit akkoord, zullen de Contracterende Partijen de samenwerking bevorderen 

tussen de betrokken organismen en ondernemingen, onder meer op het ogenblik van het afsluiten 

van gepaste schikkingen en contracten tussen elkaar. 

 De schikkingen of de contracten die de samenwerking regelen, zullen afgesloten worden in 

overeenstemming met de in hun onderscheidene landen van kracht zijnde wetgeving en 

reglementering. 



Artikel 4. Een Gemengde Commissie, samengesteld uit de door de Contracterende Partijen 

aangeduide hoge vertegenwoordigers, zal opgericht worden ten einde te waken over de uitvoering 

van dit akkoord. 

 Zij zal eenmaal per jaar bijeenkomen, beurtelings te Moskou en te Brussel. 

 De Commissie zal als taak hebben de door iedere van de Contracterende Partijen 

voorgestelde programma’s alsook de voorstellen die de bevordering van de samenwerking tussen 

Haar tot doel hebben, te onderzoeken. 

 De Gemengde Commissie kan de vertegenwoordigers uitnodigen van de organismen en 

ondernemingen, die geïnteresseerd zijn in de deelneming aan die werkzaamheden. 

Artikel 5. Dit akkoord wordt van kracht vanaf de datum van de ondertekening. 

 Het kan door iedere van de Contracterende Partijen opgezegd worden. Het zal verstrijken zes 

maand na de ontvangst van de opzeggingsbetekening, gedaan door de andere Contracterende Partij. 

Ten blijke waarvan de ondergetekenden, daartoe behoorlijk gemachtigd, dit akkoord hebben 

ondertekend. 

Gedaan in drievoud, in de Franse, Nederlandse en Russische taal, de drie teksten zijnde gelijkelijk 

authentiek. 

Gedaan te Moskou, op 26 juli 1969. 

Voor de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie: Pierre Harmel. 

Voor de Regering van de Unie der Socialistische Sovjetrepublieken: A. Gromiko. 


